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Előfizetési apák ;
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
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Felelős szerkesztő : 

Székely Imre.

Uí-CllU/bi-iUOVi VO élüuwunuvui .
Miklós-ufceza 1. sz. 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohány tőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

Újévi vers.

Öj esztendő, jöjjön véled 
^ékességnek angyala !

Édes hazánk rózsafája 
Érkezésed régen várja.
Enyhe, lombos árnyékába 

Szeretettel szállj oda !

"fejtekén e rózsafának
Sok kis fészek várva vár, 

jvíelyekben a törpe kétség 
Syárnyaszegett hitet tép szét, 
Csak egy él még, a reménység, 

j\z is elcsüggedve már.

Szállj be oda békességnek 
feí\érszárnyu angyala;

Súgd fülébe a nyomornak, 
jdogy jobbat hoz majd a holnap 
S vak sötétben bolyongónak 

J'íem lesz mindég éjszaka.

jNem lesz mindég másé, a mit 
jvtegszerez a l^ét l^eze,

Sürü, nehéz verítéke 
jNeki terem gyöngyöt végre 
S nem jut majd a bécsi kézre 

Szájából a kenyere.

Es hogy azt a rósz szomszédot, 
Veitől annyit szenvedett,

Veitől nyugta máig sincsen,
Üldözi ma is irigyen, 
fi teremtő jMyaisten 

Unkezével veri meg.

Ügy-e nem mégy e szomszédhoz ?
Óh ne is menj te oda! 

fdol gyűlölet dühe támad • 
jNem vihet a fehér szárnyad 
Oda téged barátságnak, 

^ékességnek angyala!

Ingyen naptár Mindenki, aki a Székely Imre „Hírlapter­
jesztő vállalatánál" iizet elő valamely fő­
városi lapra, folyóiratra, heti vagy divatlapra, 
ingyen kapja a’teljes debreczeni czim- 
tárt tartalmazó 1902 ik évi „Debreczeni 

Képes Naptárt.“
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Harsány Móni szerkesztőnek egy uj AczéMollat 
buzgó irodalmi tevékenységéért.

Végre a városi ötös lógat kocsisának borravalót 
a főispáni diszfuvarokért.

(f) Don Jósé Degenfeldó ex főispán, mint hírlik 
repülő gépet talált fel, a melyen egy pillanat alatt elre­
pülhet abba az országba, a hol a klikkek és főispáni 
székek örökösek.

(. j Budapesten meggyilkoltak és kiraboltak egy 
bukott leányt. Erre már igazán cl lehet mondani, hogy 
kétszer halt meg.

(X) Újítás. Weichinger Károly a Hungária 
kávésa, tekintettel azon körülményre, hogy törzsven­
dégei mind a „Bikur chólim“. a „Poel Zedek“ és a 
legsötétebb kis oj otczábúl kerűin de ki; elhatározta,hogy 
ezentúl minden sábesre kitünően készített sóidat szol­
gáltat fel kedves vendégeinek. Egyideüleg szigorúan 
meghagyta Rác/. Károly és a M agy ári Testvéreknek, 
hogy ha az ö kávéházában továbbra is megakarják 
tartani rendes zeneestélyeiket, akkor igyekezzenek a mű­
sort Kölnidre, Szulamit és más hasonló zeneszámokból 
összeállítani. Hogy pedig változatossá tehessék az esté­
ket. kötelesek megzenésíteni a Mezumen bencsolás és 
más hasonló héber dalokat.

(?) Csiky Lajos a fakova rend nagy keresztese, 
tiszteletbeli őrgróf, a rab kosármunkák főim peklora a 
régi egyiptomi kereskedelem kutatása közben rájött 
arra. hogy már az egyiptomiak is azt tartották, hogy 
kétszer kettő négy. Ez a nagy felfedezés arra in litotta 
a íölisztelendő tanár urat, hogy újságírói potyajegyé­
vel bővebb adatok gyűjtése végett a Verestenger vidékére 
utazzék.

(§) Papp László polgármesteri kcgyencz, városi 
szeszfokozó mint már jeleztük párbajellenes akcziót 
indított. Hogy az akczió annál sikeresebb legyen, a 
kitűnő férfiú megindította „A kutyakorbács és 1 i déle a" 
czimü párbaj ellen agitáló újságot. Előfizetési ára két 
pofon a kislemplom előtt.

A Bika szállodában székelő ..BigH bank 
r. t.“ köszönettel és elismeréssel adózott azon urak­
nak és urfiaknak, kik a múlt szombaton az ex-főispán 
búcsú etető-itató bankettjét rendezték ; mert a bank­
ban már régóta nem volt oly nagy az „idegen forga­
lom“, mint ezen az éjszakán, kivilágos-kiviradtig.

( 5) Nagyon csehül állhatnak a csehek Cseh­
országban ! Erre mutat legalább az. hogy a prágai or­
vosok egyesülete elfajulástól félti az emberiséget és ezt 
megakadályozandó, hatósági egészségi bizonyítvány fel­
mutatása mellett engedné meg a szeretőpároknak a há­
zasságkötést. Hogy Csehországban elfajult már a cseh 
régen, még 11S49 tájban, azt orvosi bizonyítvány nélkül 
is tudjuk, de ebből nem lehet következtetni más nem­
zetek elfajulására is. Azért hát, tudós c-sehtrombitások. 
ha a ti szátokat égeti a forró kása, ugyancsak fújjá­
tok ti magatok, s ne törődjetek a szomszéd házával, 
mikor a tiéteknek ég a teteje !

m r 1 • "I f "I kifogástalanul

1611 runáK Hrabeczy Antal
I 1 ^7 TIT C? C| kelmefestő és vegytisztító intézetében eszközöltetik
t löi/ t X L Cl o CL Debreczen Széchényi-utcza 42. bz.

............ Bejárat az utczáról.

Garantirozott hírek.
Kinek mit hozott a Jézuska ?

Gróf Dégenfeld József nyugalmazott helybeli 
isteni gondviselésnek“ egy süni fátyolt dicstelen múlt­

jára, mely alatt megtompult kardját hüvelyeben zaj­
talanul nyugosztalhatja. . ,

Rásó Gyula kir. tanácstalan ahspan-jeloltnek a
nádudvari egyetem Rőzse-tudori disz-diplomájat.

Komlóssy Arthur helyettes polgármesternek egy 
polgármesteri leib-zsámolyt, melyhez elsőnek a debre- 
czeni ügyvédi kamara gratulált.

Lengyel Imrének, az apósok gyongyenek a pait- 
nélküliek pártja bizalmi nyilatkozatát.

Nt. Dicsöffy József prédikátor urnák ez évi egy­
házi szónoklatainak 24 kötetes diszkiadását. ....

Márk Endre szerű élőhalottnak feltámadás iránti
kérvényére elutasító végzést.

Weszprémy Zoltán alispán-csemetének egy kúton 
audencziára meghívót— Gullner államtitkárhoz

Csiky Lajos illemhely lovagnak egy elo.-hatut 
kigombolt kabátot, a „szerénység“ csillagkeresztjével.

Komjáthy Jánosnak a pozsonyi színházat, a 
debreczeni szinügyi bizottságnak Pozsonyba áthelyező

Dr. Kőrösy Kálmánnak a „Debreczeni kereske­
delmi és iparkamara" bejegyzett ezég csődtömeggond­
nokságát.

Materny Lajos fóesperes urnák a sakingem trom­
bitás dalát - a városatyaságról.

Dr. Balkányi Miklósnak egy kurta bugyogós 
csőszt a szölötelepre. pártelnöki czimmel.

Végh Gyula véghtelcn jogtudománya tapintat 
inquisitornak a megígért rendőrfőkapitányság hulláját, 
bonczolás végett.

Szinay Gyulának egy külön kikerekitett varme­
gyét a „Hold“-ban, üres alispán! székkel.

Dobieczki Sándor képviselőnek Szabó Kálmán 
legforróbb köszönetét a karácsonyi, iparkiállitás meg­
nyitásáért. .

Király Gyulának állandóan biztos dadák bari
nyerést a kaláberben. veres király nélkül is.

Stern Ignácz földbirtokosnak egy Gróf Potocki- 
kasszát álmában.

Dr. Berger Andor ügyvédnek egy suldivozott 
expens-nótát — Komlóssy primadonnánktól.

Nagy Bálint bátyánknak disznótorra uj fogásul 
páczolt főispán felsültet,savanyu mosolylyal.

Dr. Kardos Samunak egy kitűnő kriminális vé­
delmet. melyben saját politikai hitét védi magzatel­
hajtás vádja ellen.

Őry Mihálynak külön széket a városi közgyűlé­
sen a Márk és Degenfeld tagtársak helyei közt.

Dr. Király Péternek egy pár fehér keztyüt. 
melyben a mai törpe nemedékkel kezet foghat.

Tóth Kálmán főezéhmesternek egy kecskét ábrá­
zoló uj czégtáblát — titkos imádójától.
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Túzok Mihály
— deOreczeni hejjes pőgár levele a szerkesztőhöz. —

Ondód, I-in nép első

Kedves Dongó ecsém !
De mán arra a dészközgyülísre magam is béruez- 

czantok, a kibe az uj íüespányt a nemes városho bé- 
cselekeszszük. Csak aval nein vagyok kibíkülve. hogy 
aszongya vagy dészmagyarba, vagy szalonnás gúnyába 
szabad a jelen való lítelt erányozni.

Mer iszen asztal megtehetném, hogy egy süldő­
nek az égisz szalonnáját, úgy ahogy disztóölískor le­
húzzuk rulla, felötenóm a köcz éré. csakhogy aszongya 
Mogyorós szom szid, hogy nem úgy kell aztut érteni, 
hogy szalonnás, hanem szalonyos gérongy.

Hát mán észtét oszt eescseppesse értem ; csak 
annyit haj azok hozzá, hogy tán ojanforma gúnya, mint 
akki a kernyeleken lötyög. Na hát mán ojan ebenlógót 
ugyan én rajtam senki se íaggyuz ebbe az íletbe, mer 
mir azir. hogy ha az én ezüstgombos deríkravalóm, 
meg a zsinóros magyar nadrágom, aut a kik dolmá­
nyom nem tecczik valamék kürtös kalaposnak a város­
házán, hát mennyik ki ; mán én csak meg nem taga­
dom a fajtámat senki fiának a kedviír,

Hát erre való nizvíst legyik szíves egy levélbe 
megírni, hogy hej be hagygya-i az eszem járását, mer 
tuggya mán én ebből nem engedek, hanem azir jól 
esne. ha maga is aszondaná. hogy ülnim. Oszt agy­
bajjal pingájja is le egy kispaprosra asztal a szalonyos 
gúnyát, hadd mulassam meg az annyoknak.

Hallom azomba. hogy az uj fücspány akkurátus 
testhez álló magyar gyerek, akidre nem tok egyebet 
mondani a jónál, hát csak aszondom, hogy cm mán 
döfi. élekéi a magyarnak, éjjen! Na máj meggyer- 
tyázzuk.

Hát az innepeket hogy tőtötte ? Na tuggya, én 
ojan jól mulattam Mogyorós Isvány komámnál, hogy 
saroglyán hozott haza nígy híres.

Magát is segicscse az Isten még többre is !
Marattam bejbe ünnepi dupla szuszszal és ha 

zafias érvénynyel
Tusok Mihály m. k.

hejjes pőgár.

A telefonnál.
Óh te villamos leányka,
Mért ülsz te a telefonnál"? 
Jobban tennéd, bizony istók, 
Hogyha engemet befonnál. 
Befonnál a villamszikrád 
Édes-kedves hálójába;
Mily szívesen rabod lennék 
Szép telefonos leányka!

Garantirozott hírek.
(§) Á főispáni beiktatón furcsa dolog lesz végig­

nézni a hajlongó bandát. A kik tegnap még Dégen- 
feld talpát nyalták, azok ma Paky Gyula előtt ese­
deznek egy kis prezencz márkáért. Vájjon egy vélet­
lenül jövő téli zivatar mennyköve nem fogja agyon­
csapni ezt a hízelgő, talpnyaló, ingyenélő sereget ?

(A) Addig-addig beczézgette a belügyminiszter 
az Árva-vármegyei tótokat csillag ragyogást! Csillaghi 
főispánja által, mig beteljesedett rajta a közmondás : 
fogadd be a tótot, kiver a házból. Árvamegyéből kive- 
rettetett bizony ö kegyelme szabadelvű-liberális politi­
kájával és híveivel egyetemben a legutóbbi tisztujitáson 
csúfosan, nagy örömére az örökéibe lépett minisztrans- 
pártnak és a pánszlávoknak. Most már igazán mehet a 
nemzetiségi politikájával Árvaba zabot hegyezni.

(*) Azt írják a hírlapok, hogy megint zavarog- 
tak a munkanélküliek Budapesten, a mennyiben egy pár 
ezer ablakot bevertek. No, hát ez nem zavargás volt, 
hanem a hazai üveges ipar pártolása és egyúttal mun­
ka és kenyér nehány száz munkanélküli iparosnak. És 
ez is ér annvit. ha nem többet, mint a kormánynak a 
munkások irányában tanúsított jóakarata !

f A pénzügyi téren való tökéletes ^tájékozat­
lanságát árulta cl valamennyi újság a héten, mely azt 
hirdette, hogy a pénzügyminiszter csökkentette az adó- 
végrehajtásokat. Ez nem áll : mert csak a végrehaj­
tóknak adott karácsonyi vakácziót, a mint ezt minden 
évben meg szokta cselekedni.

Kedvező alkalom ÚJÉVRE.
Uj üzlet megnyitás! Tájékozásul bátorkodom a kelendőbb czipőlc" árait

íemnvf ptni
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy 

helyben Piacz u. 19 sz. a. (Bánunkéi ház) a Tisza- 
palotával szemben, ogv a mai kor igényeinek megfelelő
—r— úri divat, kalap és czipő üzletet ==
nyitottam, ahol minden e szakmához tartozó czikkek, 
szép választékban, a legjutányosabb árban kaphatók.

Női ezugos bőrczipö 
Női fűzős bőrczipö 
Női e zugos zergebör 

czipő
Női fűzős zergebör 

czipő

frt 2.20 
frt 2.50

frt 3-0

frt 3.40

Női kivágott zergebör czipő 
(alkalmi) frt 1.40

Női kivágott lack czipő frt 1.70
Férfi sima viakszos cipő frt 2.40
Ferii betétes frt 2.50

WITT ADOLF
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Szomjas Pétét*

<38

vámosi rend ő;*.

Mer mír azir, 
karácsony íccaká- 
ján a Hüvelyes- 
utczán vigyáztam 
a rendet. Oszt 
ott níztem, mint 
a marha, hogy el 
ne aluggyak, mer 
a Mihályi fel- 
őgyelgő úr ászt 
monta. hogy po­
fon vér, ha nem 
talál a poszton.
Hát a mint nízek 
a Freudenfeld 

Rudi régi kocsmá­
jára, a kit nem 
eccer büntettünk 
meg záróra miatt, 
hát ahun gyün 
egy galléros ka- 
tufrékhe beburkolt 
alak.

— Szomjas — 
mondok, az apád teremtisit, vigyázz, mert itt baj lesz !

Hát alig nízek egy gyenge minutumot. a mikor 
látom, hogy a galléros rímtető rettentően forgatja a 
szemit rám.

— Mi az isten csudáját akar ez, gondoláin a fe­
jembe, talán csak nem labró !

Mondok oszt magamba, hogy oda megyek — mír, 
mer bátor vagyok !

De oszt meggondótam a dögöt, nem mentem oda. 
hanem csak rákiá toltam.

— Mit akar itt hé !
Az én emberem nem szól semmit, csak kullog 

odébb. Rá nízek. hát látom, hogy rím tetőén kurta a 
nadrágja.

— Na mondok, ha es se csavargó, akkor hát én 
nem v gyök én. Refogom én mingy árt, oszleg előállí­
tom Csősz biztos úr elé, a ki inpekeziós.

A mint haladok, hát látom, hogy a galléros atyafi 
bekopogtat egy kis házba.

Nem jó lesz ez mondok, ez itj. valami kalamajkát 
csinál. Utánira rugtattam hát teljes erővel oszt meg­
fogtam a nyakát.

A mint megfogom a nyakát, ecczer elkezdett ói­
méiul beszílni.

— Ne beszílj nekem nímetül. mondok, hanem 
mulasd a kípedet.

De hiába níztem — mir mer azér, hogy a gal­
léros katufrékját égiszén a kipire húzta.

— E min nagy tekergő, gondolám magamban.

Még a cifferblattját se meri mulatni. Huzgáltam oszt 
jobbra-balra. hogy sikerüljön az üzlet.

A mint buzgalom, hit háturrul irgalmatlanul po­
fon vér valaki.

Oda sandítok a jobb szememmel, azt látom, hogy 
a Mihályi fel ügye igö ur lusliz irgalmatlanul.

Mikor oszt jól fejkipelt, jelentettem, hogy egy 
tolvajt akartam elfogni.

— Kend marha, monta osztán égisz barátságosan. 
Nem tudja kend ki jár ícczaka galléros köpönyegben a 
Hüvelyes-utczán ?

— Nem én, mondok égisz ártatlanul. Oszt erre 
mesmeg nagyon pofon vágott, de oszlég súgott valamit 
a fülembe.

Erre oszt elengedtem a galléros köpönyegest, a 
ki meg úgy szalatt, mintha puskából Kit ík véna ki.

De én mán tegnap elcseréltem a< posztot a Bagó ko­
mámmal. Mer mír az ír, hogy nincs cikiszülve az em­
ber. hogy ícczaka nagy urak is kopogtassanak a kis 
ucczák ablakain.

Aszondom !

Mi a furcsa ?
Furcsa, ha a katonaság ez.r vili/.ált.
Furcsa, hogy egy hadnagynak az őrnagy is pa­

rancsol.
Furcsa, ha egy észt rgályos faragatlan ember. 
Furcsa, ha egy Erdei nevezetűnek télire nincs fája. 
Furcsa, ha egy A'őíé/gyártónak csak ezérna szá­

lon függ az élete.

Nem furcsa az :
ha egy titkár magába zárkózott, 
ha egy órás ing időzik,
ha Szomjas Péter valamihez szívósan ragaszkodik, 
ha Sziklay valaminek keményen ellen áll. 
ha cgv kocsis lovagias.

A jótékony szentháromság.
Lengyel a táti. Aczél-Stdhl és temetőbeli Kendre 
Bunkvéláznak az ex-föispán tiszteletére.
Egyszeresük kobakon üti őket az angvaii eszme:
Hé. urak. adjunk a maradékból Jólteszi“ ezélra !
S ime az eszme nyakoneserdit több vigadozót is 
És kosarakkal gyűl a halszálkája, kenyérhaj.
S a sertéskarajok megrágcsált csontjai szintén.
1 észlauvmü maradék, szivarok csutkái hegyében. — 
Jótékonyságuk dagadó kosarát ez urak most 
Vállravevén, beviszik diadallal az úgynevezett nép­
konyha javára, hol is szép tettüknek tudatában 
Szívbe!i hála tehertől lesznek mind viselősok !

EISLER M. E.
DIVATKÜLÖNLEGESSÉGEK ÁRUHÁZA 

Debreczen, Piacz, Simonííy-u sarok városi bérház

Kizárólagos raktár

SZÉNÁSY GYULA
SZÉNÁSY HOFFMANN ÉS TÁRSA

budapesti nagykereskedőktől
Ts,y 11 1 .-.i,, ,1, NŐI RUHASZÖVET- ÉS SELYMEKBEN.

ßäll aiKällUl lOlletfiK, DBlépOK alegszebb kivitelben, a legjutányosabban beszerezhetők,
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Színház.
Tan ay Friczi bucsuzkodik, 

itt hagyja Debrcczent s fel­
megy a nagy tiabylonba, az 
intrikák igazi hazájába. Mi már 
annyira megszoktuk a nagyon 
szép sikerekkel dicsekvő Ta- 
nayl, hogy igazán és őszintén 
sajnáljuk, hogy elveszítjük. Ár­
ván marad utánna egy csomó 

jó szerep, a kik valószínűleg csak mostoha apát fognak 
kapni,

Fáy Flóra, színtársulatunk lepke könnyüségü 
drámai szendéje karácsonyra pompás ajándékot ka­
pott. Megmérette magát Parti Ferencz színházi nagy- 
kereskedésében s konstatálta, hogy ismét hízott vagy 
10 kilót. Ez már csak elég szép kriszkindli volt.

Kassa vagy Pozsony, ezen töri most a lejét 
Komjáthy János. A németek hazájában, vagy pedig a 
felvidék fenyötermő bérczei közt legyen színigazgató 
— nem tudja eldönteni. Hja, rajta állott egykor, hogy 
kikerülje az efféle hamleti töprengéseket. Persze ő is 
azt hitte, hogy a klikk mindenható ! Pedig hát annak 
alaposan befütyültek.

Szobrászok kiskátéja
vagy:

hogyan lehet becses szobormüvet alkotni.
ív.

Mintázandó közmondás: Ajándék lómik nem nézik a fogat.
A modern sculptura követelményei szigorú szabályként 

írják elő, hogy valamely eszmének utánzása a valóság gondolatát 
ébressze a szemlélőben.

Két elmaradhatatlan alak szükséges a fenti közmondás 
kifejezéséhez. A ló, és olyan valaki, a ki nézi, de a fogát nem 
látja.

Nehézkes kifejezni azt a fogalmat, hogy a ló ajándéklónak 
lássék. De nem lehetetlen. Körülbelöl legjellemzőbben állítja elénk 
az igazságot egy sovány, kiéhezett gebe.Beesett horpasszal, bütykös 
lábszárral és bánatos szemekkel. Mellette, de semmi szia alatt a 
ló feje körül, hanem legczélszeriibb, ha a há tsó részénél két férfi 
alak látszik. Az egyik balkezét a ló farára teszi, jobb kezével a 
másik férfi kezét szorongatja. Ez az az alak, a ki ajándékozza a 
lovat a másiknak. Az ajándék-kapó meghatott, mosolygó arczal 
szorongatja az ajándékozó kezét. Ajkáról szinte olvasható az 
obiigát „igen szépen köszönöm lekötelező szívességet.“ — Egy 
világért nem merne a lóra nézni, annyival kevésbbé a foga 
iránt érdeklődni.

Homloka derűjében azonban, kifejezést nyerhet egy pár 
ilyen fajta aggódó kérdés : „Szent Isten, ugyan mit csinálok én 
ezzel a döggel ?

Nem szabad szem elől téveszteni semmi körülmények közt 
azt, hogy a szegény ajándéklónak fogalma sincs arról, hogy ö

V2.W

most ajándékképpen gazdát cserél. Ebből kifolyólag csöndesen 
hallpat, befogja a száját. Mert ha véletlenül úgy állitná elénk a 
művész a lovat, hogy az éppen ásít a hatás egészen más lenne. 
Az ajándékozó arcza ugyanis megrémülne, az ajándékkapóé 
bosszúsra válna. És csupán azért, mert az előtűnő fogakról rög­
tön következtetni lehetne a ló előrehaladt korára.

Az pedig egyáltalán nem volna vonzó egyik félre nézve
sem.

ügy legény koromban . . .
Ugv legény koromban 
Beczéztek a lányok . . . 
Tudj’ Isten miért ?
Ma nem hatok rájuk !

Tán, hogy egyiküknek 
Örök rabja lettem:
Hiszen valamennyit 
Csak el nem vehettem !

Balek.

SzilVesztep-'estély.
A „Három Ökrökhöz“ czimzett vendégfogadóban 

székelő „ Víziszony “ asztaltársaság érdemes elnöke, 
Karórágó Béniámin ur, engedve a társaság dalárdája 
állal reá oktroyált nyomatékos argumentumoknak, a 
fenti vendégfogadó e czélra berendezett nyári helyi­
ségében tánezos hangversenyuyel egybekötött Szilvesz­
ter estélyt rendez. Az estély különösen azért Ígérkezik 
nagyszabásúnak és kiválóan sikerültnek, mert ez al­
kalommal felolvasást fog,tartani a búcsú, üdvözlő, ün­
neplő slb. bankettek rendezéséről és a vízvezeték el- 
posványosodásáról a városi csatornahálózat részvény- 
társaság megteremtője, fentarlója és igazgatója, Aczél 
Géza főmérnök ö urasága, aki ezúttal fog a társaság 
disztagjává fölavattatni.

E lélekvesztő ünnepélyen hir szerint megfognak 
jelenni a húsára csarnokká degradált városi bérházban 
heringgé préselt bornyunyuzó kofák is, és igen díszes 
szapuló fával fognak kedveskedni az ünnepelt férfiú 
hálának, a kit egyébiránt ugyanez alkalommal fognak 
üdvözölni a húsára csarnokká degradált bérház pat­
kányai is, a melyek örökké égő hálát fognak érzeni 
iránta, a miért a re áj ok nézve oly kénye! mellen Dé- 
genfeidtéri vassátrak helyett a bérpalotába szállásolta 
be őket. ahol kényelmes lakáson kívül a husáru padok­
ról teljes ellátást is kapnak:

Minden megjegyzés nélkül azon hozzáadással kö­
zöljük ezt a hirt, hogy csak sajnálni lehet azon körül­
ményi. miszerint a „Víziszony“ asztaltársaság jobb sors­
ra érdemes tagjai legelőször is egy, az építkezés út­
vesztőjében eltévedett indzsellért választottak disztaggá 
s egy csöppet sem fogunk csud álkoz ni rajta, ha leg­
közelebb azt halljuk, hogy az uj disztag — miután 
egyéb építkezés most 8 milliós kölcsön hiányban szen­
ved — az asztaltársaság tagjainak fejét bezsindelyezte.

Feltűnően szép
újévi ajándékokat,J{ Ki olcsón aKar vásárolni

a* forduljon JÍOSCnbcrg Bmi1 bazáréba 
gyönyörködtető gyermekjáték és karácsonyfadísz is kapható.

========= Ugyanott Fonográf (távbeszélő Arisztonok is kaphatók ..... ..........

Corsó kávéház 
óriási halmaz
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Jablonczay Kálmány tekintetes tésur meghitt az 
Pallagra, mer mír azír hogy odaki a tanyáján egy va­
lami kegyetlen rímsíges szíp teshez álló nípinnepet 
erányozott karácsony első napján, akki tánczvégalony- 
nyal vót őgyelitve.

Na hát aszondom, hogy cmmán csak döfte, mer 
vót ojan hej eh úja, kalamajka mi minden, hogy az belső 
ríszein még most is asz kipzeli utánna. hogy macskák 
veszekedik benne.

Aszondom dílbe az aszonnak, hogy na te ígetni 
való. kászológgy. mer mír azír hogy akkit az ősszel 
elfuseráltál, mán hogy a szípsig eránt való nyeríst, 
most heere hozhadd. Reperáld ki a lupédét ízibe, mer 
ekkicsit ócskállom, hát esinájj vélle valamit, hogv leg­
alább ha mán uj nem lessz is. de csak annyit leg­
alább mutassik. mint egy fejelis csizma ; aut mozog­
junk kifelé a szinhejjre a Jablonc-zai tésur tanyájára. 
Oszt arra vigyázz, hogy ifél tájba valakivel meg ne 
lipj, mer akkor lesz a fej írcselédek fizimiskája eránt a 
pofái guszta. Hajlott az asszony a szíp szóra, oszt el­
kezdte magát takarítani, akki valami érvínyes is vót. 
mer mikor elkíszült vélle. oszt kiment az udvarra, a 
kis bornyu ijjettibe átal szalatt Dübbencs szomszidho.

A város alatt téfeles Tót Miska is felkíredzett a 
tajigára, igy oszt én a nyeregbe szorultam.

Mengyünk mendegélünk. ecczer csak hallom, hogy 
sűrűn ezuppan valami, hátra nízek. hát éhen Tóth 
Miskának csupa festikes a bajusza. Mondok, a malom 
törjík össze, hát neked micsodás a bajuszod ? Aszongva 
ekkis tételes kenyirt ett otthon, mer ászt nagyon szereti. 
Húszén asztal tudom, mer a becsületes neved is onnét 
szármadzott, hogy téléit loptál gyerekkorodba, hanem 
hát hun az apád hét lelkibe láttál te veres téfelt"? — 
Aszongva veres tehéntől való. Látom, mondok, ahun 
kuezorog melletted, hanem annyit mondok, hogy meg­

húzzátok ott a bagariát, mer isten az atyám vasvilla- 
hegyre szedlek 'benneteket.

Igírtik szörnyen, de én arra nem sokat attam. ha­
nem attól fogyást háttal ültem a nyeregbe, hogy hallás­
sam ükéi.

Vátig monta Tót Miska, hogy fonákul nizek ki oszt 
a ló meg nem tuggya. merre van a Pal lag. Oda se 
hederitettem neki, csuk ipp akkor, mikor elkezdenek 
ugrálni lefele a lajigárúi, én meg eheti úszók hanyatt 
az árokba saját őszintén. Lebontott a Tündér valami 
érvinyesen, még csak nyeltem is mán a vizel, akki 
meg nem törtínt vollem negyven esztendő óla,

iiiinnyes . . . azt a veres tehénbe ótolt téfeles 
miatyánkját ennek a nipinnepnek, de lucskos vagyok, 
lnizz,Tok ki mán innen, mer még a ló is a hasamon 
ül 1

Kihúzlak, oszt ahogy ki pen akartam vágni ükéi. 
aszonták. hogv tningyá visszalőknek. Így oszt kitclen 
vólam vélek kibikülni.

Ki is irkeszliink aut szíp bikessígbe"
Odaki nagy bandaszóval aut kegyetlen szives lá­

tással fogattak bennünket. Jablonczai tekintetes ur 
mingyá adott is egy szivarvígul ijjrcscsígriil, merészre 
vette a gúnyámon, hogy vót ekkis sori m.

Na hanem oszlán mindent elfelejtettem, akki az 
ufón pukk esett rajtam. (Az árokba dúl isi igy liijja 
Jablonczai ur ángoj nyelven). ínekeitek azok a kukás 
legínyek meg jánynök ojan érvinyesen. hogy még a 
kutyák is kiült az eresz alá. o-zt ugv vonítottak a hódra 
az érzistül.

Mikor meg Kunkli Juliska a dohányos szűz, a Ka­
rom mondani szüzdobányos verset szavazott, úgy eresz­
tette till le az ínyemen a szivar víg a levet, hogy no!

De azomba Szabó Gabri se kutya, mer mikor 
asztal danolta hogy :

.Kiveszett a sej cm bokatekerőm,
Elhagyott a sejemhaju szeretőm" 

könyveim is csörgött.
Magyar Béni dohányos bojtár meg elkezdett egy 

igaz tort í netet beszílni, oszt ója no kát hazudott közbe, 
hogy majd eldőltünk belé. Meg is montam neki. hogy 
na tesvír, a lóval imádkozz, én gém nem teszel bo­
londdá.

Egy kis fattyú még egy j íny is ineket párba joz­
tak kelten, de mán asztal n un hallgattam vígig mer 
ihatnám vöt, igy oszt ekkicsit elhuzóttam a hordók erá- 
nyába. de ipp c vót a ballipís tüllem, mer mir azír 
hogy Erzsók szintazonkipp ballipist csinált, ahogy az 
el való tivedisemet obszorválta. oszt az én jó Istenem 
tegye a kiminbe, téfeles Tót Miskával a hód világon 
sétált, míg a Szípsig eránt vót a versengi.', én inogott 
aluliam egy hordó árnyikába.

így oszt asse tóm, hogy ki nyerte az első dijjat.
Csak hajnal fele íbretlem fel, oszt attól fogva 

ojan tisztessigesen viseltein magamat, hogy nékem 
atták a harmadik dijjat : kilöktek.

Legolcsóbb! o o Férfi, fiú és gyermek ruhák
Legtartósabb ! O Dagy választékban kaphatók

frank REZSŐ Mázában !™2
TELEFON sz. 176.

*- t . 4\
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Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyó“-hoz 
Dcbreczenberi. ajánlja : Harmat arczporát (ponder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arcz, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed. A Harmat-Crcme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arczbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér rózsa, 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arczporait : Berlini 
fettpouder (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy dobozára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutin 
ponder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

Hat órakor kezdődik
a katona zene-hangverseny minden vasárnap a Dréher 
bor- és sörcsarnok „Téli kert“ éttermében „uzsonna“ 
különlegességek, valódi frankfurti-, bécsi-, szepcsségi 

virslik. — Belépti dij nincs.

HOFF ALiBERT
Arany és ezüstmüves. Városház épület. Ajánlja 
arany és ezüst áruit szolid és pontos kiszol­
gálás mellett. Valódi és finomságért kezeskedik.
Javításokat, véséseket, jutányos árban 

készít. Leszállított árak.

BHBE- Szives tudomásul I Értesítjük a n. é. közönséget, hogy helyben
a Bika-szálloda épületében

üveg-, porczellán-, lámpa- és díszműáru üzletet nyitottunk.

licnu^lllcvczcuük'a kcpfecr 6 tké Szíté st, épület-üwegezést
minden e szakba 'ágó munkákat, szolid kivitelben és jutányos árak mellett. — A n.é. közönség szives pártfogását kérjük és vagyunk

tisztelettel: ADLER és MEZEY Bika szálloda 
épület. —

Az uj évre
— \ ers a szerkesztőhöz. —

Hátha addig kifódozzák 
Valahogy a quótát"?!

Szerkesztő ur! az uj évre 
Szállítom e rigmust.

Karczos biz' ez akár csak a 
Szüret után a must!

Ha nem lesz most belőle bor,
Marad hitvány lőre :

Majd csak ki forr, ha ebbe nem,
Jövő esztendőre !

Addig tehát csak türelem,
Ez termi a rózsát , . 1

r

—■* Óriási választék <3»— 

ezukorkákban 
Czeglédy és Polgár ,te£e?éKge

DEBRECZEN, Bika szállóval szembe.

De bocsánat e rigmusom 
Az uj évre készül :

Kívánságom ide rekedt 
Mégis a legvégül 1

Adjon az ég mindnyájunknak 
Boldog esztendőket . , .

Önnek pedig ráadásul:
Előfizetőket!

B. E.

Ajánljuk raktárunkat a legolcsóbb árak mellett, 
gyümölcslekvár u. m.: szilva, csipkerózsa, baraczk, 
málna és vegyes gyümölcs lekvár, paplrhéju dió- István- 
gőzmalmi lisztek, legjobb aradi imperiál élesztő, friss 
uradalmi teavaj prágai sonka és bécsi virslii. Tea és 
rum nagyraktár.

Hal és sajt különlegességek.
Pezsgők, Likőrök és Cognacok.

Az „EjVH^E“ kávéházban
az év utolsó estélyén, kedden esle fényes

OO SYLVESZTEK ESTÉLY OO
lesz Bácz Károly és fia jeles zenekarának közreműködése 
mellett.

Kitűnő italok s hideg ételek kaphatók.
A n. c. közönség b. látogatását kéri

KISS ADOLF kávés.

J. & F. Martel & Co.
ti világhírű Martel Cognacnak Debrecen 
és vidéke részére kizárólagos fö darusítása

Váray József kereskedésébe!!
Debrecen, piacz- és Simonffy-utcza. sarok.
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Megnyílt
— a.7. első debreczeni -

„KORONA“ áruház
o o Simonffy-ntcza 1 sz. városi bérház. o o

Nagy választék
diszmü és játékáru különlegességekben.

Van szerencsénk a nagyérdemű közönséget tisztelettel értesíteni, mi­
szerint „korona“ áruházunkban
karácsonyi és újévi alkalmi ajándék tárgyak 14 fillértől feljebb
naiy választékban, legolcsóbban beszerezhetők.

Teljes tisztelettel ------------- Első Debreczeni -------------

Kepes és Friedmann. „K ORON A“ áruház.

Fö üzlet; ’

Piacz n Bika 
szállodával 
szemben.

Kálnai Lipót
keztyü-gyára és elsőrangú úri 

divat üzlete DEBRECZEN.

Fiók üzlet
Főtér 59-ik 

szám Steinfeld 
ház

Nagyérdemű közönség szives figyelmébe !!
Újévi ajándékra alkalmas újdonságaim 

közzül ajánlom alant jelzett czikkeket feltűnő OlCSÓ árban :
Valódi angol, olasz, gráczi és honi gyártmányú kalapok

és czilinderek. fehérnemüek báli ingek, gallérok és
kézelők * chickes nyakkendők. Fnmczia batiszt, vászon és
selyem zsebkendők, elegáns angol férfi esernyők. láger 
tanár féle alsó ruhák és harisnyák Fnmczia és Angol 
illatszerek, vadász sapkák és vadász harisnyák, saját 
gyártmánya bőr keztyiik, pénz, szivar -és cigaretta tárczák 
ezüst sétabotok, minden a legolcsóbbíól a legfinomabb
kivitelig. Kérem a nagyérdemű közönséget, hogy a felsorolt árukkal 
felszerelt üzleteimet becses látogatásokkal megtisztelni szíveskedje­
nek. Maradtam kiváló tisztelettel

KÁLNAI LIPÓT.

I

GRAMANTIK FERENCZ órás!
n i-t

Főtér 14. sz., a Bika szállodával szemben. |
UJEY alkalmára ajándékul
ajiV Íja mindennemű órákból felszerelt raktárát, 
úgymint: valódi Genfi arany, ezüst és nickel ;f 
óráit, valamint fali órákban a legdíszesebb $ 
ingaóráit, továbbá ebédlő, irodai, konyha és y;

ébresztőkben a legjutányosabb árak melleit. 1 
Bármilyen órát pontosan javítok a legszo- >! 

lidabb ár mellett 1 évi jótállással. |

Hölgyek figyelmébe.
Van szerencsénk az igen tisztelt hölgy közönség 

figyemét felhívni uj női és gyermek felölöltő áruhá­
zunkra, a hol is raktárra érkeztek a legújabb ŐSZÍ és 
téli újdonságok u. m. női és gyermek kabátok és pa 
letok, szőrme cs tül boák, selyem és kazán blúzok, 
selyem alsó szoknyák, esernyők, övök és nyakkendők. 
Dús raktárunk megtekintésére tisztelettel meghívjuk a 
n. erdemü hölgy közönséget. Kiváló tisztelettel Darvas 
Testvérek, Debreczen, főtér, Hungária kávéház mellett.

I I I I I I I I I I I I I I I I i i I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I1 I I I I I I II IIni I I I I I Ir

i £eszáiiitolt áraü! \ 
l Szafió £ajos S<iai ezégnéi \
I 4‘4 mtr. 120 c.m. széles fekete szövet . frt 1 75 | 
I 4‘/3 „ „ „ színes „ . „ 215 \
I 4'4 „ „ , divat „ . „ 2 25 :
1 4V2 „ „ „ finom divat „ . „ 2 45 1
\ 1 ,, jóminőségü oder hazai „ „ 2 20 :
: 1 drb 6 szem. kávés abrosz . . „ T30 :
í 1 „ 6 „ fehér vászon teríték . . „ 2 75 \
: Az idény legújabb divatszövetje 120 cm.
É Homespun és Cybeline
: ezelőtt f. 2.25 és f. 2.80
: most csak 1 irt és 1 frt 30 kr.
Ill I I lllll I I I I I I I I I I I I I I I I I III I I I I I K I I I I'l l I I I I III I I I I I I I I I I I

LOoooo

Ä.
£3

KOHN HENRIK
füszerkereskedönél

Debreczen. gr. Dégeníeld tér 7. szám

legolcsóbban
kapható :

Mazsola .... 1 kg. 44 lu-túl 72 Űrig. 
Szilvaiz (lekvár) . 1 kg. 28 kr.
Hurkába való rizs . . .12 kitol 20 kiig.
2 dli. czitrom vagy narancs 3 kr.
Szilva, dió. mogyoró, datolya, csemege ezukorka.

Legjobb kalácsnak való LISZT.
= Naponta kétszer friss élesztő. —

/ I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I g I I I I ,! I I ,, I , I

Blau Lipót és fiai utóda
előnyösen ismert jóhirnevü ékszerész ezég
ajánlja a nagyérdemű közönség becses 
figyelmébe a közelgő Újév alkal­

mára érkezett legszebb kivitelű

arany-, ezüst és é^szep-ujdoq^áyait
a legolcsóbb árak mellett.

, I I I I I I I I I I I I I I I I I , I ,,,,,, , I I I I I I I I I I I I I I 1 I I I I I , , I I , , ,

Friss pergelt és darált kávé.
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Sk7ÍTlllíÍ7 az »Angol királynő“ éttermében Kitűnő borok. Mindennap Ízletes és
^4=======M minden este Ízletes, friss ételek kaphatók, változatos w- villás reggeli, 'm*

% Minden pénteken: HALESTÉLY # Minden Szombaton: Vad-etély tlbTe^/s1 #
^ Játszik: RÁCZ KÁROLY zenekara. ^ Játszik: Magyar! Testvérek zenekara. ^

Egy pohár kitiinö „DREHER“ SÖR a sörcsarnokban 8 krajezár
Tiszta és figyelmes kiszolgálásról gondoskodik: HAUER BERTALAN vendéglős.

Cendélet.
— Na pajtás hát milyen idő járja a „Zöld egér­

ben? Folvnak-e még a hajdani víg napok?
— Nincs már azokból semmi se, barátom, való­

ságos csendélet van már ott. Tegnap éjjel is csak en- 
geinet dobtak ki belőle.

Ha nagy gondtól akar megszabadulni,
hogy mit vegye i újévi ajándéknak férfiak részére, 
tekintse meg a „Bika-szálloda“ épületében levő

tajték áru kereskedés
dohányzó eszköz különlegességeit hol csodálatra méltó 
olcsó árban és rendkívül nagy választékban minden
elgondolható dohányzó eszközök kaphntók.

Aláírási felhívás
a Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet

VI. évtársulatába való belépésre.
A tagok korlátolt felelőssége mellett alakult

„Polgári Takarék- és Segélyszö vetkezet Debreczeuben“
1902-ik évi január 1 én, működésének és fennállásának V. évét tölti be s a már 1901. okt 25-én megalakult VI. 
évtársulat megkezdette működését. , . , nnnn t ,

Az elmúlt 5 év eredményei legjobban igazolják, hogy az intézmény gazdasági közszükseget potol 200U tag 4QUUU torzsne- 
téttel 600.000 korona betét-tökét gyűjtött össze szövetkezetünknél és a hitelüzlet fokozatos fejlődése biztosítékot nyújt arra, hogy a 
szövetkezet tagjai, betéteik után mint eddig is

6 Vos kamatot
fognak az évtársulatok haszonrésze gyanánt kaphatni.

Bizalommal hívjuk fel Debreczen város és vidéke közönségét a
• VI-ik évtársulatba való minél tömegesebb belépésre. .—

A „Polgári Takarék- és Segélyszö vetkezet DEBRECZENBEU“
évtársulatának vagyonát a tagok hetenkint fizetendő törzsbetétei képezik. ,

Egy törzsbetét (10 kr,) 20 filer, mely az igazgatóság által megszabott időben fizetendő be a szövetkezet pénztárába. A 4 ev
elteltével az évtársulat vagyona a tiszta jövedelemmel együtt a tagok között törzsbetéteik arányában felosztatik

A szövetkezet tagjait 6 "/o-os kamatláb mellett hitelnyújtással segélyezi s a kihitelezett összegek 4 év tartama alatt a heti
befizetések által törleszthetök.

Kölcsönök IIVIIitatnak a befizetett összegek Vs-öd részéig bárkinek, továbbá jelzálog! biztosíték, személyi kezesség, érték­
papírok, vagy ezüst- és aranynemü kézi zálogok ellenében. , . . , „ „„ . . , .

Az igazgatóság határozata értelmében a már megalakult \ I-ik évtársulat újonnan belepő tagjai mar most. 1JU-. januar no
l-seje előtt is igényt tarthatunk betétjeik nagyságához képest megszavazható kölcsönökre, a nélkül, hogy a f. év elnniU heteinek
betétei ebből levonásba hozatnának, vagy a felek mulasztási illetékkel tértiéi te tnének.________________________________________ _

A .-t'olüán Takarék és SegjTyszövetkezet Debreczenbeu- a vidéki tagok heti befizetéseit megkönnyíti az által, hogy a pénz 
bérmentes beküldését postatakarékpénztár! chequek utján teszi lehetővé.

A VI-ik év társulatba való felvétel iráni jelentkezések és aláírások a szövetkezet hivatalos helyiségében ar li’iacz-utcza 
83. szám, Geréby-házi 1901. november hó 1-töl kezdödöleg teljesithetök. SM1

Kelt Debreczenbeu. 1901. Gvi október hó 24-én.

„Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenbeu“:
Weszprémy Zoltán Dr. Freund Jenő Rásó Gyula Katz Jakab

elnök, igazg, jegyző jogtanácsos. kir. tan. alispán a szövetk. elnöke. alelnök.
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Hasznos téli áruk.
Valódi és utánzóit Jaeger áru. legjobb minőség. 
Franczia flanell és Barchentek 40 krtól feljebb. 
Fehér pique és zsinór velezek 32 krtól feljebb.
Angol kocsi takarók f> írttól feljebb.
Brassói szoba és lópokróczok l fit 25-től feljebb. 
Léghuzam elzáró pokróczok vastag minőségű, le var­

rott satin és selyem paplanok 3 4.50—5—G—7 - 8 
14—18 írttól feljebb.

KARDOS LÁSZLÓ
nagyraktáraiban.
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-' i? t * - * 5 * CS 63 e * M * ' ~ * ts t 5 e * r * r * ~ * ; * ; * - - - - - * ? * t * r. • r- r “ - * f - * ~ *:

—HL

-h>si—H>£|

sár Jtíegérüezteü 
a iegszeßß újdonságait
ékszerek, zsebórák

s eziistnemiiekben
JBöfüoviís Slriűur

DEBRE CZE N, Eli piaca.
—Y ???■???? V V VV V c* V V V V V V V V V o c c c o e p c p ? c
7ttTTtftttTtTTTTTTTTTTTtTfTTtttttTTTrtK

11 Vo z
Í*<H-i íc^<-
§2«-fr*-
iS«-*0-

gf*i—
§£*+-Í><H-
fgcd—

!><H-

iL*-

§2<u—

Legalkalmasabb

Újévi ajándék
legfinomabb gyapjúszövet, peruvien. doszkin 

és trikók eredeti gyári árban

Domán ég Kiirt czégnel
Kossuth-utcza

az Első takarékpénztár épületében. 
Kézi munkáknak való színes posztók 

nagy választékban.

Legkedvesebb ajándék 
—I 2ljévre ZZZZZZ

Zongora, hegedű, czimbalom, 
beszélő gép. intona, ariston, herethon, 
phönix manopán stb. dús választékban 

beszerezhetők
SCHMIDT S.

zongora és hangszer gyárosnál DEBRECZEN. 
Piacz-utcza 78.

Újévi vásár!!!
remek újdonságok

gyermek-játékok, ajándék-tárgyak
nagy választékban

rendkívül jutányos árban 
FISCH T E S T VÉREK

bazár üzletében.
Piacz-u. Hungária-kávéházzal szemben.

A czégre tessék ügyelni.
Tíz év óla fennálló cipő-, kalap- és dús divatáru üzle­
tem. bizalomra tett sz.-rt, azáltal, bogy igyekeztem a 
t. vevő közönségnek, jó és SZÓp árut olcsón szolgálni, 
az őszi és téli idényre raktáramat már dúsan felszerel­
tem, ajánlok igen olcsó árban, férfi- női és gyermek

czipöket, kalapokat
valódi perzsiai sapkát, csizmákat stb. A közönségnek 

kérem szives szükségleteiket nállam beszerezni
Tisztelettel:

Hévész Zsigmond.
városi uj bérház.

ifj. Pájer József
üveg és porczellán üzletében 
Piacz és Kossnth-ntcza sarok.

Ujévi ajándéle

\i összes dísztárgyak gyári áron ^iátuítatna^.
Nippek. figurák fél árban.

Függő szalon lámpák gyári áron.

I Élő virág üzlet
Főtér 59. szám a.

\ an szerencsém a n. é. közönség becses figyelmébe 
ajánlani

Levágott friss virágokat.
Menyasszonyi báli és névnapi csokrokat mell 5 
és fejdiszeket virág koszorúkat jardiniere, gyász 
és ünnepi koszorúkat Készítek Ízlésesen és jutá­
nyos árban, bárhova szállítva, gondosan be­

csomagolva
Szép szoba növényeket készítek.

Magamat a n. é. közönségnek ajánlva, vagyuk teljes tisz­
telettel,

iIÄNäTKä ALAJOS, mii és keresk. kertész.
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Újévi ajándékai
Újévi ajándék.

i a legalkalmasabb és egyúttal a legkedvesebb 
■ajl egy jól sikerűit élethű

]j Platinotypia vagy 
5 AquarelMéreykép

iNémeti J. fényképésztől j
Piacz-u tcza 42. szm. ! i:

í** — — ------- -------
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Alkalmas
ÚJÉVI AJÁNDÉKOK

kaphatók
elsőrangú legnagyobb és a leghíresebb órás üzletben

GASPARIK ANTAL
(SERLI EDE utódánál)

Chronometer müórás, ékszerkereske iő. Első Magyar Ingadra- 
gyaros és a Magyar Állam Vasutak pályaórása.

DEBEEGZE rí, Piacz-utcza IS-ik szám.
óriási választék különféle

saját gyártmányú ingaórákban,
Genfi és ezüstárakban. különféle ékszerekben II. in. lánczok, kar­
kötők, gyűrűk, fülbevalók, gombok, gyémánt-, briliánt-áruk és 

különféle ezüst neműek óriási választékban.
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. Hl

Czimbalmok, hegedűk S mindennemű hangszerek a leg 
szebb karácsonyi és újévi ajándékul, gyermek hangsze­
rek, 12 filltöl feljebb, bámulatos olcsó árban, mert itt 
helyben készülnek. Czimbalom. hegedű, verkli, eltérő, 
harmonika, szájharmonika, okarina, fuvola, intona stb. 
s bárminemű hangszerek olcsón kaphatók. Javítást bár­
minemű hangszereknél elfogadok, ócska hangszert meg­
veszek vagy becserélek. Czimbalom nagy raktár, hol a 
hangszerek készítése megtekinthető. Hangolást elfogadok. 

Becses pártfogást kérve, tisztelettel:

TÓTH JÁHOS,
az alföld első czimbalom és hegedű ipartelepe. Hegedű 
műhely és Raktár Főtér 41. Killer Ede butorgyáros ur 

udvarában. Műhely Simonffy-utcza 59 sz.

®©Í®®SÍS®0Í§5®®®®®®®
Megkezdődött

Finom vuhaszövet- 
maradékol

nagy újévi occasio
félárban.

1 Leszállított
© áru, divatos selymek és mosó bársonyok.
© Kezdett, eiőrajzoit és készen hímzett 
tB női kézimunkák minden létező kellékekkel.
I boros testvéreknél
zr\ Debreczen, Kossuth u. 6.

ce

______ Legolcsóbb bevásárlási forrás ! - —
1 ÍV |i® II fűszer,liszt és gyarmat-
EJ III I ta tvS EEM lI áru nagykereskedése

DEBRECZEN, Városi bérház, (uj huscsarnokkal szemben.) . ...
Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy nagykereskedésünkben a kÍCSÍHybeni árUSi

tásra is teljesen berendezkedtünk és a legkitűnőbb minőségű arukat .árusítjuk a legjutanyosabD araKpan.
Kivonatban közöljük lentebb egyes ezikkeknek árait, tisztelettel megjegyezve, hogy a többi tel nem ,

szakmánkba vágó czikkekkel is a legolcsóbb napi árakban szolgálunk.
Árjegyzék kivonat:

frt kr.
Kiváló finom cuba kávé .... 1 klg 2.20
Legfinomabb c-eylori „
Finom „ „
Jamaika, kitűnő zamalu 
Salvator, nagyszemü 
Cuba különleges 
Santos, kitűnő pergelni való 
Legfinomabb gyöngy kávé 
Mocca válogatott

„ finom.....................
Arany Jáva legfinomabb 

„ „ finom
Saját nergeiésü pergelt kávé legfi

„ „ „ „ finom 1 „ 1.40
Darált kávé saját őilés legfinomabb 1 „ 1.50 
Darált kávé saját őrlés finom . . 1 „ 1.- 
Pergel kávéinkat 4 fajból állítjuk össze u. m. Cuba, 

Gyöngy, Jáva és Mocca kávéból.

Rizs Excelsior legfinomabb
Rizs Carolina I...............................

„ Giacé extra............................ 1
„ Japán.......................... • • 1
„ Rangoon nagyszemü kiváló 1

„ egész finom . . 1
„ „ finom . . . . 1
,, Arracan hurkalölt. kiv. alkalm. 1 

Valódi olasz marón! . . . . 1
A mer petróleum szagtalan . . 1
Ya ódi chinai theák . . . . 1
Legfi. kék mák...........................1
Szepességi borsó egész . . . 1
Stockeraui ............................... 1
Lencse stockeraui kiváló . . . 1

B „ nagyszemü • . 1
„ „ finom . • . • 1

Szilva boszniai és nagybányai 1 
Dió....................................

1 klg

Mazsola, mandula, mogyoró egész és törött nagy választékban. Saját őrlésű törött fűszerek melyek tisztaságáért
szavatolunk. Lisztek az „István malom“ árjegyzéke s/.érint valamint kitűnő minőségű ház! bu - biztosítva, 

Számos látogatást kérve, vagyunk mélyen tisztelt vevőinket mindig a legpontosabb kiszolgálásról biztosit ,
teljes tisztelettel LUSZTIu es BAJN.

©
©

©
©

©
©

©
©

©
©

©
©

©
 
I 

I 
1 klg. 

olasz m
aróni nagyszem

ü 20 krajezár.
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Kunz József és Társai utódai czégnél
KISTEMPLOM- BAZÁR

Újévi ajándékulB
rendkívül olcsó áron
. rífVH

NYILT-TER.
Ne mulassza el senki őszi és téli divatezikkek 

beszerzése végett fölkeresni a párisi divatéiuhazat. Deb- 
reczen, a m. k. főposta mellett, a hol női felöltőkben, 
leány kabátokban, gyermek köpenykékben, díszített női 
kalapokban, selyem blousok, szőrme különlegességek­
ben, meglepő dusválasztéku újdonságok kaphatók. 13 á- 
mulatos olcsó szabott árak.

ftft

kaphatók:

Asztalnemüek, vásznak, 
zsebkendők, nyakkendők, 
gallér és kézelők, haris 
nyák. kész fehérnemnek, 
színes alsószoknyák, mosó 

velez. franczia flanell.
Női ruhaszövetek.

Fekete és színes selyem. 
Mosó bársony Szőnyegek 

Takarók és pokróczok

líss^

Saját készitményü 
kész férfi, fin- és gyermek-

RUHÁK
a legjutánvosabb árban 
a Ixistemplom-bazárban

Gmnfeld Adolfnál
kaphatók.

Legalkalmasabb

ÚJÉVI AJÁNDÉK.

gts- %
!! tij virág üzlet!!

Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására 
hozni, hogy Piacz-utczán a Főtőzsde mellett 
a mai kor igényeinek megfelelő

í*virág üzletet
nyitottunk. — Elvünk szolid árak mellett a t. közön­
séget legjobban kielégíteni. Színházi, báli s más al­
kalmi csokrokat virágkosarakat és koszorúkat a 
legizlésesebben állítunk ki. — Tisztelettel

FARKAS és HARABULA mükertészek.
fcpjzpfkpK \

SÁ-

yv
SJEm-I iLJ

Tessék árlapot kérni. Díjtalan tanítás.
Az ál|áiam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 

ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely mar eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden lü- 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.
^ idéki megrendelések pontosan telj csittéinek

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
* ||*L 4|J> fc| |> I gyógyszertára és illatszerraktára
■ ■ B E «1 Debreczenben (Tisza-palota.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz. a főpostával szemben.
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szórakozás


